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lietošanas instrukcij asutusjuhend

οδηγίες χρήσεως
у

دلیل التعلیمات Инструкция за употреба  
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Model No. AD 8083
Rated Voltage 220-240V ~
Rated Frequency 50/60Hz
Rated Power 50W
Volume 33L
Protection Type I
Climate Type SN, N
Blowing Gas C-PENTANE
Lamp Power 0.6W
Refrigerant 
Refri.Charge 
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DEUTSCH
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Den Pappkarton im Altpapier entsorgen Polyäthylenbeutel (PE) in dem Behälter für Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerät zum
Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefährliche Substanzen enthält, die die Umwelt gefährden können. Das 
Gerät sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmöglich macht. Wenn es Batterien enthält, sollten diese 

rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerät darf nicht in den Hausmüll rausgeworfen werden

FRANÇAIS



7



8

Respect de l'environnement Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en 
polyéthylène). L'appareil usagé ne doit pas être jeté à la poubelle mais remis au point de collecte prévu à cet effet car il contient des 
éléments pouvant être nocifs pour l'environnement.  L'appareil électrique doit être remis de manière à limiter au maximum une éventuelle 
utilisation ultérieure. Si l'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre à un autre point de collecte. 
Ne pas jeter l'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPAÑOL
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PORTUGUÊS

Preocupación por el medio ambiente Por favor, lleva las cajas de cartón a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al 
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque 
las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el 
equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilización. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en 
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!! 
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Protecção do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartão destine

perigosos para o meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilização 
e uso. Se no dispositivo há pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.
Não colocar o dispositivo em contenedores para resíduos municipais!!

LIETUVIŲ
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ĮRENGINIO APRAŠYMAS

2.   Šaldytuvo vidaus apšvietimo jungiklis  3.   Temperatūros didinimo mygtukas
4.   Temperatūros mažinimo mygtukas  5.   Lizdas AC ~220-240V/50Hz

ĮRENGINIO NAUDOJIMAS

2. Mygtukais (4) ir (5) pasirinkite temperatūrą 12 - 18°C. Displėjuje pasirodys temperatūros reikšmė. Po kelių sekundžių displėjuje (2) dar 
kartą pasirodys esama šaldytuvo vidaus temperatūra ir prasidės šaldymo/šildymo procesas.

1. Prieš valymą atjunkite įrenginį nuo elektros šaltinio.

3. Neplaukite ir nemerkite į vandenį.
4. Įsitikinkite, kad ventiliacijos angos yra pralaidžios ir švarios. Dėl ventiliacijos angų užteršimo arba uždengimo ventiliatorius gali nustoti 

veikti, o šaldytuvas gali būti sugadintas.
5. Valymui nenaudokite aštrių, šiurkščių skudurėlių ar kempinių, kurios gali pažeisti įrenginio paviršius.

Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą 
konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos 
medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų galima jo pakartotinai naudoti ir 
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą. 
Nemesti prietaiso į buitinių atliekų konteinerį!

LATVIEŠU
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1.   Temperatūras displejs
2.   Ledusskapja iekšpuses apgaismojuma slēdzis 3.   Temperatūras palielināšanas poga

IERĪCES LIETOŠANA

2. Nospiežot pogas (4) un (5) izvēlieties temperatūru diapazonā 12 - 18°C. Izvēlētā temperatūra parādīsies uz displeja. Pēc dažām 
sekundēm uz displeja (2) atkārtoti parādīsies temperatūra ledusskapja iekšpusē un sāksies dzesēšanas/sildīšanas process.

TĪRĪŠANA UN KOPŠANA

2. Ierīces vidējās un ārējās virsmas tīriet ar mitru lupatiņu (ar trauku mazgāšanas līdzekļa piedevu).
3. Neskalojiet un neiegremdējiet ūdenī.
4. Pārliecinieties, ka ventilācijas atveres ir caurlaidīgas un tīras. Ja ventilācijas atveres ir aizsērējušas vai nosegtas, ventilators var 

pārstāt darboties un ledusskapis var tikt bojāts.
5. Tīrīšanai neizmantojiet raupjas, abrazīvas lupatas vai sūkļus, kuri var sabojāt ierīces virsmu.

TEHNISKIE DATI

Apkārtējās vides aizsardzība Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. 
Polietilēna maisiņus (PE) izmest plastmasas izstrādājumiem paredzētajos konteineros. 
Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē satur bīstamas 
sastāvdaļas, kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektroierīce jānodod tā, lai 
ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet tās un nododiet 
pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!
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EESTI
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Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenähtud 
mahutitesse. Kasutatud seadmed vii selleks ettenähtud kogumispunktidesse, sest seadmes 
leiduvad ohtlikud elemendid võivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii 
ära, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need välja võtta 
ja anda eraldi kogumispunkti.  
Seadet ei tohi visata olmejäätmete konteineritesse!!
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
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македонски
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(GR) ΕΛΛΑΔΑ 

5. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: Αντσμ κ εικ̦ζδσησμ η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγεέ α̦σ ̦αδδδΪ Ϊθπ 
τπθ 8 ετυθ εαδ Ϊτκηα ηε ̦ελδκλδσηΫθεμ σπηατδεΫμ, αδσγβτβλδαεΫμ ά θκβτδεΫμ δεαθστβτεμ 
ά Ϊτκηα ξπλέμ εη̦εδλέα ά ΰθυσβ τκν εικ̦ζδσηκτ, εΪθ ̦λαΰηατκ̦κδεέταδ ν̦σ τβθ 
ε̦έίζεοβ ατσηκν ̦κν εέθαδ ν̦ετγνθκ ΰδα τβθ ασφΪζεδΪ τκνμ ά τκνμ Ϋξκνθ δκγεέ κδβΰέεμ 
ΰδα τβθ ασφαζά ξλάσβ τβμ σνσεενάμ εαδ ΰθπλέακνθ τκνμ εδθδτθκνμ ̦κν σνθδΫκθταδ ηε 
τβ ξλάσβ τβμ. Σα ̦αδδδΪ δεθ ̦λΫ̦εδ θα ̦αέακνθ ηε τκθ εικ̦ζδσησ. Ο εαγαλδσησμ εαδ β 

4. Να εέστε δδδαέτελα ̦λκσεετδεκέ σταθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά σταθ ν̦Ϊλξκνθ 
̦αδδδΪ. Μβθ ε̦δτλΫ̦ετε στα ̦αδδδΪ θα ̦αέακνθ ηε τβ σνσεενά εαδ ηβθ ε̦δτλΫ̦ετε σε 
̦αδδδΪ ά Ϊτκηα ̦κν δεθ εέθαδ εικδεεδπηΫθα ηε τβ σνσεενά θα τβ ξλβσδηκ̦κδκτθ.

ΠλκεεδηΫθκν θα ανιβγεέ β ασφΪζεδα ξλάσβμ, ̦κζζΫμ βζεετλδεΫμ σνσεενΫμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα 
σνθδΫκθταδ ταντσξλκθα σε Ϋθα ετεζπηα δσξτκμ.

2. Η σνσεενά ̦λκκλέαεταδ ησθκ ΰδα κδεδαεά ξλάσβ. Μβθ τκ ξλβσδηκ̦κδεέτε ΰδα Ϊζζκνμ 
σεκ̦κτμ ̦κν δεθ σνθΪδκνθ ηε τβθ ̦λκίζε̦σηεθβ ξλάσβ τκν.
3. Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα σνθδεγεέ σε ΰεδπηΫθβ ̦λέαα 220-240V ~ 50/60 Hz.

1. Πλδθ ξλβσδηκ̦κδάσετε τβ σνσεενά, δδαίΪστε τκ εΰξεδλέδδκ ξλάσβμ εαδ αεκζκνγάστε 
τδμ κδβΰέεμ ̦κν ̦ελδΫξκθταδ σε αντσ. Ο εατασεεναστάμ δεθ ενγτθεταδ ΰδα αβηδΫμ ̦κν 
̦λκεαζκτθταδ α̦σ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ σε αθτέγεσβ ηε τβθ ̦λκίζε̦σηεθβ ξλάσβ τβμ 
ά α̦σ αεατΪζζβζβ ζεδτκνλΰέα.

ΔΙΑΒΑ΢ΣΕ ΠΡΟ΢ΕΚΣΙΚΑ ΚΑΙ ΚΡΑΣΗ΢ΣΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΣΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ
΢ΗΜΑΝΣΙΚΕ΢ ΟΔΗΓΙΕ΢ Α΢ΦΑΛΕΙΑ΢
ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ Α΢ΦΑΛΕΙΑ΢

многу запалива течност.
Предупредување!! Внатре 
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18. ΠλκσΫιτε τα ̦λκρσθτα στκ εσπτελδεσ θα ηβθ εαζτ̦τκνθ τκ Ϊθκδΰηα ειαελδσηκτ.

16. ΠλκστατΫοτε τβ σνσεενά α̦σ ̦βΰΫμ γεληστβταμ εαδ βζδαεσ φπμ.
17. Σκ̦κγετάστε τβ σνσεενά σε ηΫλκμ ηε εατΪζζβζκ αελδσησ. Η α̦σστασβ α̦σ Ϊζζα 
αθτδεεέηεθα ̦λΫ̦εδ θα εέθαδ τκνζΪξδστκθ 20 cm.

15. Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά εΪθ κδ ν̦κδκξΫμ στθδεσβμ εέθαδ νΰλΫμ.

14. Γδα ̦λσσγετβ ̦λκστασέα, σνθδστΪταδ β εΰεατΪστασβ ηδαμ σνσεενάμ ν̦κζεδ̦σηεθκν 
λετηατκμ (RCD) στκ βζεετλδεσ ετεζπηα ηε κθκηαστδεσ ν̦κζεδ̦σηεθκ λετηα ̦κν δεθ 
ν̦ελίαέθεδ τα 30

12. Κλατάστε τκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ ηαελδΪ α̦σ ά αΰΰέακθταμ τδμ εαντΫμ ε̦δφΪθεδεμ.
13. Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά σνθδεδεηΫθβ στβθ ̦λέαα ξπλέμ ε̦έίζεοβ.

11. Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά εκθτΪ σε ετφζεετα νζδεΪ.

10. Σκ̦κγετάστε τβ σνσεενά σε ηδα δλκσελά, σταγελά, ε̦έ̦εδβ ε̦δφΪθεδα ̦κν η̦κλεέ θα 
ν̦κστβλέιεδ τκ ίΪλκμ τβμ σνσεενάμ εαδ σζα τα ̦ελδεξσηεθΪ τβμ, ηαελδΪ α̦σ σνσεενΫμ 
γΫληαθσβμ σ̦πμ βζεετλδεΫμ εκναέθεμ, εανστάλεμ αελέκν ε.ζ̦.

9. Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά ηε εατεστλαηηΫθκ εαζυδδκ λετηατκμ ά εΪθ Ϋξεδ ̦Ϋσεδ ά 
Ϋξεδ εαταστλαφεέ ηε κ̦κδκθδά̦κτε Ϊζζκ τλσ̦κ ά δεθ ζεδτκνλΰεέ σπστΪ. Μβθ ε̦δσεενΪαετε 
τβ σνσεενά ησθκδ σαμ, εαγυμ η̦κλεέ θα ̦λκεζβγεέ βζεετλκ̦ζβιέα. Ε̦δστλΫοτε τβ σνσεενά 
̦κν Ϋξεδ ν̦κστεέ αβηδΪ στκ εατΪζζβζκ εΫθτλκ σΫλίδμ ΰδα ε̦δγευλβσβ ά ε̦δσεενά. Σνξσθ 
ε̦δσεενΫμ ε̦δτλΫ̦εταδ θα ΰέθκθταδ ησθκ α̦σ εικνσδκδκτβηΫθα σβηεέα σΫλίδμ. Η αεατΪζζβζβ 
ε̦δσεενά η̦κλεέ θα κδβΰάσεδ σε σκίαλσ εέθδνθκ ΰδα τκθ ξλάστβ.

8. ΕζΫΰξετε ̦ελδκδδεΪ τβθ εατΪστασβ τκν εαζπδέκν τλκφκδκσέαμ. ΕΪθ τκ εαζυδδκ 
τλκφκδκσέαμ εέθαδ εατεστλαηηΫθκ, γα ̦λΫ̦εδ θα αθτδεατασταγεέ α̦σ ειεδδδεενηΫθκ 
σνθελΰεέκ ε̦δσεενάμ, ̦λκεεδηΫθκν θα α̦κφενξγεέ κ εέθδνθκμ.

7. Μβθ ίνγέαετε τκ εαζυδδκ, τκ φδμ ά κζσεζβλβ τβ σνσεενά σε θελσ ά κ̦κδκδά̦κτε Ϊζζκ 
νΰλσ. Μβθ εεγΫτετε τβ σνσεενά σε εαδλδεΫμ σνθγάεεμ (ίλκξά, άζδκ ε.ζ̦.) εαδ ηβθ τβ 
ξλβσδηκ̦κδεέτε σε σνθγάεεμ νοβζάμ νΰλασέαμ (η̦Ϊθδα, νΰλΪ τλκξσσ̦δτα).

6. Αφαδλεέτε ̦Ϊθτα τκ φδμ α̦σ τβθ ̦λέαα ηετΪ τβ ξλάσβ ελατυθταμ τβθ ̦λέαα ηε τκ ξΫλδ σαμ. 
ΜΗΝ τλαίΪτε τκ εαζυδδκ τκν δδξτνκτ.

σνθτάλβσβ α̦σ τκθ ξλάστβ δεθ ̦λΫ̦εδ θα εετεζκτθταδ α̦σ ̦αδδδΪ, εετσμ εΪθ εέθαδ Ϊθπ τπθ 
8 ετυθ εαδ ε̦δίζΫ̦κθταδ.

19. Υλβσδηκ̦κδεέτε τκ ονΰεέκ ησθκ σε σλγδα γΫσβ.
20. Να εέστε δδδαέτελα ̦λκσεετδεκέ εατΪ τβ ηεταφκλΪ ηε αντκεέθβτκ. Πλκστατετπ α̦σ
̦τυσβ εατΪ τβθ κδάΰβσβ.

26. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: ΕελβετδεΫμ κνσέεμ, σ̦πμ δκξεέα αελκασζ ηε ετφζεετκ ̦λκπγβτδεσ, 
δεθ ̦λΫ̦εδ θα α̦κγβεετκθταδ ηΫσα στβ σνσεενά.

25. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: Μβθ τκ̦κγετεέτε εαζυδδα ε̦Ϋετασβμ ά φκλβτκτμ ηετασξβηατδστΫμ 
λετηατκμ στκ ̦έσπ ηΫλκμ τβμ σνσεενάμ.

24. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: Όταθ τκ̦κγετεέτε τβ σνσεενά, ίείαδπγεέτε στδ τκ εαζυδδκ 
τλκφκδκσέαμ δεθ Ϋξεδ ̦δαστεέ α̦σ τβ σνσεενά ά στδ δεθ Ϋξεδ ν̦κστεέ αβηδΪ.

23. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε βζεετλδεσ εικ̦ζδσησ δδαφκλετδεσ α̦σ αντσθ ̦κν 
σνθδστΪ κ εατασεεναστάμ ηΫσα στκ δδαηΫλδσηα α̦κγάεενσβμ τλκφέηπθ.

22. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: ΠλκστατΫοτε τκ ετεζπηα οτιβμ α̦σ αβηδΫμ

21. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: Μβθ φλΪαετε τα αθκέΰηατα ειαελδσηκτ στκ ̦ελέίζβηα τκν 
εικ̦ζδσηκτ
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Φσλτδσβ στκ ονΰεέκ 44 ΰλ
Ισξτμ ζαη̦τάλα 0,6W  Φνετδεσ R600a
Στ̦κμ εζέηατκμ SN, N  ΑΫλδκ εηφτσβσβμ C-PENTANE
Όΰεκμ 33L   Στ̦κμ ̦λκστασέαμ Ι
Οθκηαστδεά σνξθστβτα 50/60Hz Οθκηαστδεά δσξτμ 50W
Αλδγησμ ΜκθτΫζκν. 8083 η.Υ Οθκηαστδεά τΪσβ 220-240V~
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕ΢

5 Μβθ εαγαλέαετε ηε αδξηβλΪ, ζεδαθτδεΪ νφΪσηατα ά σφκνΰΰΪλδα, εαγυμ η̦κλεέ θα ̦λκεζβγεέ ίζΪίβ στβ σνσεενά.

4 ΠλκσΫιτε δδδαέτελα τβ ίατστβτα εαδ τβθ εαγαλστβτα τκν ειαελδσηκτ. Η ίλπηδΪ ά β εαζνηηΫθβ ειαΫλπσβ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσκνθ 
δδαεκ̦ά τκν αθεηδστάλα εαδ θα ̦λκεαζΫσκνθ αβηδΪ στκ ονΰεέκ.

2 Ο εαγαλδσησμ εσπτελδεκτ εαδ ειπτελδεκτ ̦ελδίζάηατκμ ̦ελδκλέαεταδ στκ σεκτ̦δσηα ηε Ϋθα νΰλσ ̦αθέ (η̦κλεέ θα ΰέθεδ ηε τβθ 
̦λκσγάεβ νΰλκτ ̦ζτσβμ ̦δΪτπθ).
3 Μβ ιε̦ζτθετε εαδ ηβθ ίνγέαετε στκ θελσ.

1 Πλδθ τκθ εαγαλδσησ, α̦κσνθδΫστε τβ σνσεενά α̦σ τκ τλκφκδκτδεσ.
ΚΑΘΑΡΙ΢ΜΟ΢ ΚΑΙ ΢ΤΝΣΗΡΗ΢Η

3 Πατάστε τκ εκνη̦έ (3), η̦κλεέτε θα εθελΰκ̦κδάσετε εαδ θα α̦εθελΰκ̦κδάσετε τβθ εσπτελδεά ζνξθέα τκν ονΰεέκν.

2 Ε̦δζΫιτε γεληκελασέα στβθ ̦ελδκξά 12 -18 ° C ̦ατυθταμ τα εκνη̦δΪ (4) εαδ (5). Αντά β γεληκελασέα εηφαθέαεταδ στβθ κγσθβ. ΜετΪ 
α̦σ ζέΰα δεντελσζε̦τα, β κγσθβ (2) δεέξθεδ ιαθΪ τβθ τλΫξκνσα γεληκελασέα ηΫσα στκθ οτετβ εαδ αλξέαεδ τβ δδαδδεασέα οτιβμ / 
γΫληαθσβμ.

1 Ο ονΰεέκ γα αθΪοεδ, σζα τα εκνη̦δΪ γα αθΪοκνθ εαδ στβθ κγσθβ (2) γα εηφαθδστεέ β τλΫξκνσα γεληκελασέα ηΫσα στκ ονΰεέκ.
ΥΡΗ΢Η ΣΗ΢ ΜΗΥΑΝΗ΢

4.Σκ εκνη̦έ ηεέπσβμ τβμ γεληκελασέαμ 5.ΑσφΪζεδα AC ~ 220-240V / 50Hz
2.΢τκθ δδαεσ̦τβ κ̦έσγδκν φπτδσηκτ 3. Κκνη̦έ ατιβσβμ γεληκελασέαμ
1.ΕηφΪθδσβ γεληκελασέαμ
ΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΗ΢ ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢
Π

27. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η: Αντά β ηκθΪδα ̦ελδΫξεδ ονετδεσ νΰλσ νοβζάμ ̦έεσβμ. Μβθ 
τλκ̦κ̦κδεέτε τβ σνσεενά. Σκ σΫλίδμ τβμ σνσεενάμ ε̦δτλΫ̦εταδ ησθκ α̦σ ειεδδδεενηΫθκ - 
εικνσδκδκτβηΫθκ σΫλίδμ.

φλκθτέακνηε τκ φνσδεσ  ̦ελδίΪζζκθ. Παλαεαζκτηε θα ̦ετΪτε τδμ σνσεενασέεμ α̦σ ξαλτσθδ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ 
α̦κλλδηηΪτπθ ξαλτδκτ. Σδμ σαεκτζεμ α̦σ ̦κζναδγνζΫθδκ (ΡΕ), α̦κλλέοτε τδμ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ ̦ζαστδευθ. Η 
φγαληΫθβ σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τεταδ στκ εατΪζζβζκ σβηεέκ, ειαδτέαμ τπθ ε̦δεέθδνθπθ στκδξεέπθ ̦κν ̦ελδΫξεδ εαδ τα 
κ̦κέα η̦κλεέ θα α̦κτεζΫσκνθ α̦εδζά ΰδα τκ ̦ελδίΪζζκθ. Η βζεετλδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τεταδ ηε τΫτκδκ τλσ̦κ υστε 
θα ̦ελδκλδστεέ β ε̦αθαξλβσδηκ̦κέβσβ τβμ. ΕΪθ στβ σνσεενά ίλέσεκθταδ η̦αταλέεμ, αντΫμ ̦λΫ̦εδ θα αφαδλεγκτθ εαδ θα 
̦εταξτκτθ σε ιεξπλδστσ εΪδκ.

Πλκεδδκ̦κέβσβ!! ΕσπτελδεΪ ̦κζτ ετφζεετκ νΰλσ.
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Предупреждение!! 
Легковоспламеняющаяся
 жидкость внутри.
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We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de 
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een 
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen 
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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Упозорење!! Унутра је лако запаљива течност.

За заштиту животне средине: молимо вас да одвојите картонске кутије и пластичне кесе и 
одложите их у одговарајуће канте за смеће. Коришћени уређај треба да буде испоручен на 
наменске сакупљане тачке због оштрих компоненти, што може утицати на животну средину. 
Немојте одлагати овај уређај у заједничку корпу за отпатке.



46



47



48



49

УВАГА!! Всередині легкозаймиста рідина.
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یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیدًا للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز
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2. Изберете температура в диапазона 12 -18 ° C, като натиснете бутоните (4) и (5). Тази температура се 
появява на дисплея. След няколко секунди дисплеят (2) показва отново текущата температура в 
охладителя и започва процеса на охлаждане / отопление.
3. Натиснете бутона (3), можете да включвате и изключвате вътрешното осветление на охладителя.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
1. Преди почистване изключете уреда от захранването.
2. Почистването на вътрешната и външнния слой е ограничено до избърсване с влажна кърпа (може да 
бъде с добавяне на течност за миене на съдове).
3. Не изплаквайте и не потапяйте във вода.
4. Обърнете специално внимание на проходимостта и чистотата на отвора за въздух. Мръсотията или 
покритият отвор могат да доведат до спиране на вентилатора и да повредят охладителя.
5. Не почиствайте с остри, абразивни кърпи или гъби, тъй като може да повредите устройството.

СПЕЦИФИКАЦИИ
Модел № 8083 г. сл. Хр
Номинално напрежение 220-240V~
Номинална честота 50/60Hz
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Номинална мощност 50W
Обем 33л
Защита тип I
Тип климат SN, N
Продухващ газ C-PENTANE
Мощност на лампата 0.6W
Хладилен агент R600a
Зареждане в хладилник 44гр Внимание!! Силно запалима течност вътре.
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KUSHTET E PËRGJITHSHME TË SIGURISË
UDHËZIME TË RËNDËSISHME TË SIGURISË
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PËR REFERENCA TË ARDHMEN
1. Përpara se të përdorni pajisjen, lexoni manualin e përdorimit dhe ndiqni 
udhëzimet që përmbahen aty. Prodhuesi nuk është përgjegjës për dëmet e 
shkaktuara nga përdorimi i pajisjes në kundërshtim me përdorimin e synuar 
ose funksionimin e pahijshëm.
2. Pajisja është vetëm për përdorim shtëpiak. Mos e përdorni për qëllime të 
tjera që nuk janë në përputhje me përdorimin e synuar.
3. Pajisja duhet të lidhet me një prizë me tokëzim 220-240V ~ 50/60 Hz.
Për të rritur sigurinë e përdorimit, shumë pajisje elektrike nuk duhet të lidhen 
në të njëjtën kohë në një qark energjie.
4. Jini veçanërisht të kujdesshëm kur përdorni pajisjen kur fëmijët janë afër. 
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Mos lejoni fëmijët të luajnë me pajisjen dhe mos lejoni që fëmijët ose 
personat që nuk e njohin pajisjen ta përdorin atë.
5. PARALAJMËRIM: Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë mbi 8 vjeç dhe 
persona me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose persona 
pa përvojë ose njohuri për pajisjen, nëse kryhet nën mbikëqyrjen e një 
personi përgjegjës për sigurinë e tyre ose u janë dhënë udhëzime për 
përdorimin e sigurt të pajisjes dhe janë të vetëdijshëm për rreziqet që lidhen 
me përdorimin e saj. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjet. Pastrimi dhe 
mirëmbajtja e përdoruesit nuk duhet të kryhen nga fëmijët, përveç rasteve 
kur janë mbi 8 vjeç dhe mbikëqyren.
6. Hiqeni gjithmonë spinën nga priza pas përdorimit duke e mbajtur prizën 
me dorën tuaj. MOS e tërhiqni kordonin rrjetë.
7. Mos e zhytni kordonin, spinën ose të gjithë pajisjen në ujë ose në ndonjë 
lëng tjetër. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve të motit (shiu, dielli, etj.) 
ose mos e përdorni në kushte me lagështi të lartë (banjo, shtëpi të 
lëvizshme me lagështirë).
8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit të rrymës. Nëse kordoni i 
rrymës është i dëmtuar, ai duhet të zëvendësohet nga një pajisje e 
specializuar riparimi për të shmangur një rrezik.
9. Mos e përdorni pajisjen me një kabllo të dëmtuar të rrymës ose nëse ajo 
ka rënë ose është dëmtuar në ndonjë mënyrë tjetër ose nuk funksionon siç 
duhet. Mos e riparoni vetë pajisjen, pasi mund të shkaktojë goditje elektrike. 
Kthejeni pajisjen e dëmtuar në qendrën e duhur të shërbimit për inspektim 
ose riparim. Çdo riparim mund të bëhet vetëm nga pikat e autorizuara të 
shërbimit. Riparimi i kryer në mënyrë jo të duhur mund të rezultojë në rrezik 
serioz për përdoruesin.
10. Vendoseni pajisjen në një sipërfaqe të ftohtë, të qëndrueshme, të 
niveluar që mund të mbajë peshën e pajisjes dhe të gjithë përmbajtjen e saj, 
larg pajisjeve ngrohëse si p.sh. sobave elektrike, djegësve me gaz etj.
11. Mos e përdorni pajisjen pranë materialeve të ndezshme.
12. Mbajeni kabllon e rrymës larg ose prekni sipërfaqet e nxehta.
13. Mos e lini pajisjen e lidhur me prizën pa mbikëqyrje.
14. Për mbrojtje shtesë, këshillohet të instaloni një pajisje të rrymës së 
mbetur (RCD) në qarkun elektrik me një rrymë të mbetur nominale jo më të 
madhe se 30
15. Mos e përdorni pajisjen nëse prizat e lidhjes janë të lagura.
16. Mbroni pajisjen nga burimet e nxehtësisë dhe rrezet e diellit.
17. Vendoseni pajisjen në një vend me ventilim të duhur. Distanca me 
objektet e tjera duhet të jetë së paku 20 cm.
18. Kini kujdes që produktet brenda të mos mbulojnë hapjen e ventilimit.
19. Përdoreni frigoriferin vetëm në pozicion vertikal.
20. Kini kujdes veçanërisht kur transportoni me makinë. Mbroni nga
duke rënë gjatë vozitjes.
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21. PARALAJMËRIM: Mos i pengoni hapjet e ventilimit në kabinën e 
pajisjes
22. PARALAJMËRIM: Mbroni qarkun e ftohjes nga dëmtimi
23. PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje elektrike të ndryshme nga ato të 
rekomanduara nga prodhuesi brenda ndarjes së ruajtjes së ushqimit.
24. PARALAJMËRIM: Kur vendosni pajisjen, sigurohuni që kordoni i rrymës 
të mos kapet nga pajisja ose të mos jetë i dëmtuar.
25. PARALAJMËRIM: Mos vendosni kabllo zgjatuese ose adaptorë 
portativë të energjisë në pjesën e pasme të pajisjes.
26. PARALAJMËRIM: Substancat shpërthyese, të tilla si kanaçe aerosol me 
lëndë shtytëse të ndezshme, nuk duhet të ruhen brenda aparatit.
27. PARALAJMËRIM: Kjo njësi përmban ftohës me presion të lartë. Mos e 
modifikoni pajisjen. Pajisja mund të servisohet vetëm nga një servis i 
autorizuar I kualifikuar.

PËRSHKRIMI I PAJISJES
1. Ekrani i temperaturës
2. Ndërprerësi i ndriçimit të brendshëm    3. Butoni i rritjes së temperaturës
4. Butoni i uljes së temperaturës   5. Furnizimi me energji AC ~220-240V/50Hz

PËRDORIMI I MAKINËS
1 Ftohësi do të ndizet, të gjithë butonat do të ndizen dhe ekrani (2) do të tregojë temperaturën aktuale brenda 
ftohësit.
2 Zgjidhni një temperaturë në intervalin 12 -18°C duke shtypur butonat (4) dhe (5). Kjo temperaturë shfaqet në 
ekran. Pas disa sekondash ekrani (2) tregon sërish temperaturën aktuale brenda ftohësit dhe fillon procesin e 
ftohjes/ngrohjes.
3 Shtypni butonin (3), mund të ndizni dhe fikni dritën e brendshme të frigoriferit.

PASTRIMI DHE MIRËMBAJTJA
1 Përpara pastrimit, shkëputeni pajisjen nga furnizimi me energji elektrike.
2 Pastrimi i veshjes së brendshme dhe të jashtme kufizohet në fshirjen me një leckë të lagur (mund të bëhet me 
shtimin e lëngut për larjen e enëve).
3 Mos e shpëlani dhe mos e zhytni në ujë.
4 Kushtojini vëmendje të veçantë kalueshmërisë dhe pastërtisë së hapjes së ajrit. Papastërtia ose ndenja e 
mbuluar mund të shkaktojë ndalimin e ventilatorit dhe dëmtimin e ftohësit.
5 Mos e pastroni me lecka të mprehta, gërryese ose sfungjerë, pasi mund ta dëmtoni pajisjen.

SPECIFIKIMET
Modeli nr. AD 8083
Tensioni nominal 220-240V ~

Fuqia e vlerësuar 50 W
Vëllimi 33L
Lloji i mbrojtjes I
Lloji i klimës SN, N
Gaz fryrje C-PENTAN
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AFTER SALE SERVICE NOTICE

GB

DE

FR

ES

PT

LT

LV

EST

HU

BS

RO

CZ

RU

GR
ΕΪθ γΫζετε θα αΰκλΪσετε αθταζζαετδεΪ ά θα εΪθετε κ̦κδαδά̦κτε ̦αλΪ̦κθα ε̦δεκδθπθάστε α̦ενγεέαμ 

ε τκθ ̦πζβτά ̦κν ειΫδπσε τβθ α̦σδεδιβ

MK

NL

SL

FI

PL

IT

HR

SV

DK

UA

SR

SK

AR

BG

AZ
Ehtiyat hissələri almaq və ya hər hansı şikayət etmək istəyirsinizsə, qəbzi verən satıcı ilə 

birbaşa əlaqə saxlayın.

ALB
Nëse dëshironi të blini pjesë këmbimi ose të bëni ndonjë ankesë, j  l temi kontaktoni 

drejtpërdrejt shitësin që ka lësh ar !at rën.
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